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Colección Somos maestr@s





Ediciones SM se complace en publicar la colección Somos maestr@s,* cuyos títulos están dirigidos a un público amplio y versan sobre temas relacionados con la didáctica, la reflexión pedagógica y la gestión educativa.


Si bien esta colección fue concebida primordialmente para los docentes en servicio, las temáticas que abarca también pueden ser del interés de maestros en formación, estudiantes de pedagogía, autoridades educativas, padres y madres de familia, investigadores, promotores de lectura y, en general, para todas aquellas personas interesadas tanto en comprender y profundizar en aspectos educativos puntuales como en lograr avances significativos en la educación.

Uno de los fines de la colección es identificar experiencias de investigación e innovación educativa desarrolladas en México, con objeto de darles una difusión amplia, pues aunque las hay de gran calidad e importancia para el rumbo de nuestra educación, sus resultados no se conocen en el contexto escolar y permanecen sólo en los circuitos más especializados. Esta falta de difusión ocurre por diversas razones, una de ellas es el reto que entraña divulgar el conocimiento, es decir, poner en lenguaje llano lo complejo. En este sentido, un conjunto de propósitos han guiado la concepción y el desarrollo de cada título:
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[image: Ilf_978607471622_0002_006_1a.gif] impulsar la discusión y el diálogo abierto entre todos los actores del ámbito educativo acerca de temas de interés.


Para lograr este ambicioso objetivo, Ediciones SM ha establecido una alianza estratégica con organizaciones e instituciones académicas de gran prestigio y compromiso con la educación; alianza que se ha concretado en la creación de un consejo editorial de la colección y de un comité editorial para cada una de las cuatro series que la conforman: Lectura y Escritura, coordinada por Alma Carrasco Altamirano, a cargo del Consejo Puebla de Lectura; Enseñar y Aprender, coordinada por David Block Sevilla, bajo la tutela del Departamento de Investigaciones Educativas del Cinvestav; Convivencia Escolar, coordinada por Cecilia Fierro y Miguel Bazdresch y auspiciada por la Red Latinoamericana de Convivencia Escolar; y Gestión Educativa, coordinada por Oralia Bonilla, iniciativa del colectivo Asesoría e Innovación Educativa.


Somos maestr@s es resultado del trabajo de muchas personas. A todas ellas, Ediciones SM agradece su colaboración; en particular a la Maestra Alba Martínez Olivé, miembro del consejo editorial, quien con su experiencia y conocimientos ha contribuido a dar forma a esta colección.


Somos maestr@s quiere aportar en un momento en que el cambio es cualidad de la vida escolar. Esperamos que cada libro cumpla con los objetivos que nos hemos trazado.


Elisa Bonilla Rius
Coordinadora de la colección Somos maestr@s




Ediciones SM refrenda a los maestros y las maestras su compromiso por la equidad de género, el cual se expresa en el logotipo de esta colección, pero con el fin de favorecer la fluidez de la lectura, se utilizarán formas masculinas y genéricas del lenguaje a partir del primer capítulo de este libro.










Serie Lectura y Escritura






El ser humano se concibe a sí mismo y concibe al mundo en función del lenguaje. Como animales simbólicos, tanto nuestras experiencias directas como las relacionadas con otros están siempre media das por signos. Los libros de la serie Lectura y Escritura ofrecen opciones cuyo punto de partida está en la necesidad de asumir esta relación personal, íntima, con el lenguaje.


Con el propósito de innovar el trabajo en el aula, los materiales de esta serie presentan estrategias diseñadas para trasladar al contexto escolar prácticas de lectura y escritura cotidianas y “reales”, muy parecidas a las que se desarrollan fuera de la escuela entre lectores y escritores expertos.


También contienen reflexiones y sugerencias originadas, a su vez, en experiencias de trabajo que a los autores y las autoras les han resultado provocadoras, articuladoras y útiles en los ámbitos escolar y extraescolar; experiencias y reflexiones de diversos investigadores cuyas producciones, obtenidas a lo largo de muchos años en diferentes lugares del mundo, han contribuido de manera decisiva a la enseñanza de la lengua; así como las aportaciones imprescindibles de maestros y maestras de nuestro país que proponen e innovan en condiciones muy diversas.


Otro de los fines de estos materiales es plantear a los docentes, pero no sólo a ellos, propuestas de mediación para favorecer los  encuentros con la lectura, la escritura, la literatura y la ciencia. Estamos convencidos de que estos encuentros se deben promover no sólo en la escuela, sino también en los hogares, las bibliotecas y los distintos entornos de las personas.


Muchas estrategias didácticas planteadas en la serie Lectura y Escritura se han retomado de libros testimoniales y reportes de prácticas, que detallan casos y situaciones derivados de la práctica real, lo cual permite hacer una reflexión genuina de la propuesta de cada título.


También hemos apuntado la importancia de la evaluación, por lo que las estrategias didácticas se acompañan de criterios claros para reconocer logros y progresión en materia de lectura y escritura.


Quienes integramos el comité editorial de esta serie compartimos el privilegio de trabajar, y de reflexionar mientras lo hacemos, en áreas de atención de la cultura escrita. En la escuela, contamos con profesoras y profesores que atienden las actividades de promoción de lectura con los más pequeños; profesores de bachillerato y académicos que trabajan en procesos formativos de jóvenes estudiantes como mediadores de lectura.


Todos nosotros encontramos en la lectura, la escritura y la divulgación de la ciencia múltiples rutas de reflexión, de indagación y de servicios formativos. Las bibliotecas, como espacios profesionales de encuentros con los libros, son especialidad y campo de acción de otros miembros del comité.


La comunicación humana no es perfecta. Anticipamos con esta serie, al fin, algunas posibilidades de encuentros con la lectura y la escritura como objeto de reflexión y como recurso de comunicación científica y de expresión literaria.


Alma Carrasco Altamirano
Coodinadora de la serie Lectura y Escritura
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Antes de ver el mar, el viajero siente una agitación en la sangre.

JORGE LUIS BORGES
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	Luz María Chapela, con una formación
en biología, sociología y pedagogía Montessori,
ha sido maestra de educación básica
en preescolar, primaria y secundaria. Es
escritora, conferencista, tallerista y diseñadora
de propuestas curriculares, así como
de modelos educativos que propician el
autoaprendizaje, el pensamiento crítico, la
autonomía y el fortalecimiento de las identidades
personales, grupales y comunitarias.
Sus herramientas de trabajo son el juego y
la literatura. Ha trabajado en el sector público
desde hace 30 años con instituciones como
Sedesol, DIF, SEP, Conafe, INEA, Dirección General
de Educación Indígena, Conapo, Coordinación
General de Educación Intercultural y Bilingüe
y el antiguo Instituto Nacional Indigenista.
Como consultora de UNICEF, participó en La
Habana en el diseño del programa “Educa a
tu hijo”, del Ministerio de Educación de Cuba.
Ha publicado más de noventa títulos. Su trabajo
actual busca relacionar la lectura con la
conciencia cultural y la ciudadanía.
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Prólogo







Luz María Chapela es alguien a quien mi esposa, la doctora Yetta Goodman, llamaría una perceptiva kid-watcher1 o sensible observadora de niños. Ha prestado atención a las voces de los más jóvenes que escuchan, dicen, leen y escriben para, luego, verterlas en este maravilloso libro con la intención de convertir en perceptivos interlocutores a todos los que viven con niños y entre niños.

Yo mismo, en mi trabajo, he aprendido mucho al observar y escuchar a los niños, entre los que se cuentan primero mis hijos, luego mis nietos y, ahora, mis bisnietos. Mientras más los comprendo, más aprendo de ellos.

Cada niño es distinto. No existe un solo patrón en el desarrollo del lenguaje infantil. Uno de mis nietos sostenía conversaciones conmigo antes de cumplir dos años, mientras que otro, dos meses más grande, logró conversar hasta que cumplió cuatro años. Mi bisnieta Ezrael fue prematura. Ahora que tiene más de dos años de edad, habla con maravillosos patrones de entonación, con amplios gestos dramáticos e incluye un par de palabras reconocibles al terminar sus relatos. Nos entiende y, al menos entre familiares, se da a entender.



Hace poco, rodeada de personas que la adoran, Ezrael jugueteaba con el resorte de un tope de puerta2 que se había caído: lo mantenía frente a ella y a todos nos quedaba claro que simulaba ser comentarista de noticias en un programa de televisión. La entonación parecía central mientras hablaba a su micrófono imaginario. ¿Cómo aprendió todo esto? Al estar inmersa en un rico entorno lingüístico y poner atención al lenguaje de su alrededor.

Esto me recordó, una vez más, que el lenguaje es al mismo tiempo personal y social. Los humanos somos seres sociales. Muchos animales nacen con la capacidad de sobrevivir por sí mismos, pero los bebés humanos necesitan muchos años para conseguir la autosuficiencia. Para sobrevivir, deben comunicar sus necesidades a la madre y los familiares dispuestos a escucharlos. Llorar resulta más que suficiente en los primeros días pero, muy pronto, los bebés añaden movimientos, gestos, sonrisas y risas francas para comunicarse y, poco a poco, construyen su lenguaje. Primero aprenden el lenguaje del hogar y la comunidad. Si en esos entornos se habla más de una lengua, las aprenden. En una escuela primaria que visitamos en Soweto, Sudáfrica, cada niño sabía ya diversas lenguas. Festejaron nuestra visita cantando su himno nacional en cinco idiomas.

Los bebés saben que el lenguaje es social antes de saber que es comunicativo. Empiezan a producir sonidos orales cuando escuchan que quienes los rodean emiten sonidos. Una familia, a la hora de la comida, sostiene una conversación entusiasta y, de pronto, escucha al bebé que, desde su silla alta, también produce sonidos.

Las investigaciones muestran que los bebés producen un amplio rango de sonidos incluidos en todas las lenguas existentes, pero que muy pronto se especializan en los sonidos de las lenguas que escuchan a su alrededor.

Una parte importante en el desarrollo del lenguaje humano tiene que ver con la necesidad de participar en las interacciones sociales. Cuando los niños crecen, sus necesidades se vuelven más complejas y, con frecuencia, comprueban que sus recursos lingüísticos son insuficientes. Piaget se refiere a estos estados como desequilibrio. Los niños pueden sentir frustración, pero este desequilibrio los llevará, tarde o temprano, a un crecimiento lingüístico.

Aunque los niveles de desarrollo son amplios, el lenguaje a veces se desarrolla con tanta velocidad que muchas personas incluso no creen que sea aprendido. Concluyen que el lenguaje es innato en los humanos. ¿Cómo podría, si no, aprenderse con tanta velocidad?

La respuesta está en que nacemos con una habilidad humana, no con un lenguaje completamente construido. Me refiero a la habilidad universal y única de pensar de manera simbólica. Todos los humanos tenemos la habilidad de asignar valor simbólico tanto a objetos como a abstracciones. Ezrael, al jugar, hace que un tope de puerta represente un micrófono; de hecho, aquel día, asumía un rol lingüístico que había visto en la televisión.

El lenguaje es el último recurso que tenemos para la representación simbólica. Los humanos y sus sociedades desarrollan, no sólo un conjunto de símbolos que corresponde a un conjunto de ideas y objetos; el lenguaje humano constituye un complejo sistema que permite que unos a otros nos presentemos nuestros pensamientos más complejos y nos permite compartir nuestras experiencias, de manera que éstas puedan ser experimentadas por otros.

El lenguaje es la característica que más nos define como especie, esto es indiscutible. El lenguaje hace posible acrecentar la inteligencia de cualquiera porque todos podemos aprender de otros y construir tomando como base lo que otros han aprendido. En los primeros años de vida, los niños adquieren gran parte de la cultura y sabiduría social gracias a sus interacciones lingüísticas con los adultos.

Más aún, cada uno de nosotros tiene la capacidad de asignar sentido, de pensar de manera simbólica. Tenemos la misma capacidad de nuestros ancestros para crear lenguaje.

El lenguaje no se inventó de una vez y para siempre. Lo reinventamos de manera continua. Una prueba de esta capacidad de reinvención está en ese lenguaje privado que desarrollan, de manera colaborativa, los gemelos o los hermanos cercanos en edad. Hace apenas unos años, tras la revolución de Nicaragua, por primera vez se celebró una reunión con todos los niños sordos del país; no pasó mucho tiempo antes de que ellos mismos inventaran su propio lenguaje de señas que les permitió comunicarse entre pares.

Esta capacidad de inventar el lenguaje es la que permite ampliar la lengua para representar nuevas experiencias y formas nuevas de pensar. Los adolescentes son un muy buen ejemplo en sus creativas invenciones lingüísticas, al explorar y, en ocasiones, rechazar las formas de usar el lenguaje que sus padres valoran.

Es evidente que si cada uno creara su propio lenguaje no resolveríamos nuestra necesidad crucial de comunicarnos para sobrevivir como sociedad humana. Así que la invención se ve constreñida por las normas lingüísticas sociales del entorno. Cada niño se acerca a las convenciones del lenguaje social gracias a los actos de habla y eventos de lectura y escritura en los que participa. Mientras más se apeguen a esas convenciones, mayor éxito social conseguirán. Sin embargo, las reglas que aprenden al usar el lenguaje de manera convencional no son las reglas que aprenden en la escuela. En los libros de gramática los niños aprenden las reglas formales pero hacen sus propias construcciones al usar la lengua con familiares y amigos.

Encontramos pues una dialéctica entre invención y convención en el desarrollo del lenguaje infantil. La fuerza centrífuga de la invención expande el lenguaje como una pelota que hacemos girar atada a una cuerda, o como un satélite lanzado al espacio por un cohete, mientras que la fuerza centrípeta de la convención social, lo atrae hacia el centro.

La necesidad de hacerse entender mueve a los niños hacia la convención















(N. de la T.)
Kid-watcher es, en inglés, el término acuñado por Yetta Goodman, esposa y colega de Ken Goodman, para dar cuenta de la mirada constante, atenta y sostenida sobre el comportamiento cotidiano de los niños.
En algunas casas se emplea un tope, con forma de micrófono, en la parte inferior de la puerta, que funciona como obstáculo para evitar que ésta choque con la pared.
El término original en inglés empleado por el autor es slang.
En español, el sonido de las vocales nunca cambia; por el contrario, en inglés, el sonido de la vocal está determinado por su posición en la palabra y por las letras que la rodean. Asimismo, aprender a deletrear en español no representa el mismo problema que aprender en inglés porque las combinaciones de letras y sonidos, a diferencia de éste, producen muy pocas variaciones.
Profesor emérito del Departamento de Lenguaje, Lectura y Cultura de la Universidad de Arizona. Su obra central Lenguaje integral, cuyo título en inglés es What is whole in whole language?, ha sido traducida a distintos idiomas y, a lo largo de más de cuarenta años, ha contribuido a la gestación de muchas propuestas innovadoras para el aprendizaje de la lectura.
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